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[MokpamieHHst SIKOCTi CIIJIKYBaHHS MIX €BPONEHIIMU-HOCISIMH PI3HHX MOB 1 KYJbTYp, MOJIETTIICHHS 3B’SI3KiB Y
pi3HUX cepax CyCHUIBHOTO KUTTS — HACTiHA BUMOTa 4acy, aJpKe [e CIPUSTHME B3a€MOIOPO3YMIHHIO Ta OCHIICHHIO
CHiBIIpani y 3arajbHOEBpoIeiicbkoMy KoHTeKkcTi. KomiTter 3 murtanp ocBith Pagu €Bpomu po3poduB Pexomenparii
IIOJI0 CYYacHUX MiJAXOMIB 10 BUKJIQJAAHHA 1HO3EMHHMX MOB 3 METOI0 Kpamioi KOOpAMHALIl 3yCHIIb yCiX YYaCHHKIB
Ipoliecy HaB4YaHHS (OpraHi3aToOpiB Ta aAMIHICTPAaTOpiB OCBITH, aBTOPIBB 1 BHUIABIIB IMiAPYYHHKIB, ITOCIOHHKIB,
CIIOBHHKIB, YKJIQJadiB IPOrpaM i eK3aMeHaTopiB, BUKJIaJadiB Ta CTYJACHTIB) U TOro, OO0 JOMOMOITH MOJIOII
HaOyBaTH 3HaHb, yMiHb, HABHYOK, JOCBIy, SIKHX BOHA MOTpeOye JUI JOCATHEHHS CaMOCTIHHOCTI MHCIICHHS, O11bII01
BIJMIOBIAIEHOCTI Ta Kpamoi B3aeMOAil y CTOCYHKax 3 IHIIMMHM HapogaMu €BponM 1 BCHOIO CBITY, 3aBASKH
nepexnany.[1]

VYcnminmHicTh BHBYEHHS 1HO3EMHHX MOB MOXKE BHMIPIOBAaTHCh Yy MEXax, BH3HAYCHHX CIELialicTaMH, DiBHIB
KOMIICTEHITi1, a TOYHIIEe KaXy4dH, 3arajJbHOI Ta KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHIIHA. YCi BUIM KOMIICTCHIIIi ITFOIMHH,
3ATHOCTI JI0 CHIJIKYBAaHHS MOXYTh PO3INIAAATHCH SK TI'paHi KOMYHIKaTWBHOI KommereHmii. BaxmmBo i xopucHO
BUAITIMTH 1 BUBYATH Ti 3 HUX, SKi IPSIMO HE TTOB’SI3aHi 3 CyTO JIHTBICTHYHOIO KOMITETEHIIi€10. [Ipo HeoOXiaHICTh TaKOTro
ACTIEKTY AOCTIDKEHHsI TOBOPHUTHCS y OaraThox mpaisix [2; 3; 4], ame ocoOMMBO akTyadbHHUM € IHTETPaTUBHHUHA MiAXin
CHOTOJTHI.

Jlo 3aranbHMX BHIIB KOMIIETCHIII BiJHOCATHCS 3HAHHSA CBITY (3arajgbHa KYIbTypa), KUTTEBUHA TOCBIT 1 BMiHHS
BunTHCs. [lepmioueproBumMu 3a 3HaYSHHSIM JUIS TOTO, XTO BHBYA€ MOBY Ta JIITEpaTypy W 3aliMaeThCs MEpPEeKIazoM, €
3HAHHS NP0 KpaiHy, MOBa SKOi BUBYAETHCS. BOHM BKIIOYAIOTH OCHOBHI reorpadidi, nemorpadidni, eKOHOMIYHI Ta
TONITHYHI J]aHi, 3HAHHS NP0 KyJIbTYpY Wi€l KpaiHW, a TAKOX 3HAHHS MICIlb, YCTAaHOB, OpraHi3amii, JoaeH, mpenMeTiB,
(axTiB, TIpOIIECiB ¥ onepamii y pi3HUX cepax CyCHiIbHOTO XKUTTS, EKOHOMIKH, KyITbTYpH 1 HAYKH.

3HaHHS NPO CYCIIBCTBO 1 KyJAbTYPY HapoOAy, MOBA SIKOTO BUBYAETHCS, € HAJ3BUYAHHO BaXXIIMBUMH JUIS 3arajlbHOI
KyJAbTYpH Cy4YacHOI JIOAWHH. XapaKTepHI PHCH €BPONEHCHKOTO CYCIUIBCTBA Ta HOTO KYJIBTYpH MOXYTb OyTH
NOB’s13aHi: 1) 3 MOBCSAKIEHHUM JKUTTSM, HaIlp.: DKa Ta Haroi, FTOAWHM MPUHHATTA 1XKi, TOBEIIHKA 3a CTOJIOM; poOoTa
(po3knan, mepepBH, BiMIYCTKH, 3BHYai, Tpaawmii); MO3BUUIA (BUIBHUM dYac, 3aHATTS PI3HUMH BHIAMH MHCTEITBA,
CIIOpPTY, aKTHUBHE 1 MacWBHE JIO3BULIA, 3acO0M 3B’s3Ky 1 MacoBoi iH(opmarii, Tomo); 2) 3 yMOBaMH XXHTTS, Harp.:
JKUTIJIOBI yMOBH B MICTI 1 celi; piBHI XHTTA (pPErioHaNbHI, COIATBHO-TPYIIOBI M €THIUHI BapiaHTN); COMiadbHUM 3aXUCT
i 3a0e3MedyeHHsT HACeICeHHS, OXOpOHa 3M0pOB’S; 3) 3 MDKOCOOMCTICHIMH BiIHOCHHAMH U CTOCYHKaMH B ciM’1 i
CYCIIUIBCTBI: comiaibHa CTPYKTYpa Ta B3a€MOBIIHOCHHHM MiX KJIacaMH;, CiMeHHa CTPYKTypa Ta B3a€MOBIIHOCHHH B
ciM’1; CTaTeBi CTOCYHKH, CTOCYHKH MK TIOKOJIIHHSMHU;, TPYAOBI B3a€MOBIIHOCHHH; CTOCYHKH 3 TOMILI€I0, OimiitHIMI
opraHamM i T.A., B3a€EMOBIIHOCHHHA MIX TIONITHYHIUMH Ta PENiriHHO-KOH(pECIHHUMHU Tpymamu. 4) 3 MIHHOCTAMH,
MOTIIIAMH Ta i/leallaMH, TOBEIIHKOK 32 TaKUMHU TapaMeTpaMH: CYCHUTbHHI KIAc; CYCHUIBHO-TIpOQeEciiiHI Tpymu
(peMmicHEKHE Ta pOOITHUKH, CIYKOOBI, YHIBEPCHUTETChKI W KaIpoBi MPamiBHUKH y PI3HHX YCTaHOBaX); MaWHO
(mpuOyTKH Ta CHaamKHA); ColliabHe 3a0e3MeUeHHS; YCTaHOBH; icTopis (OCHOBHI momii # (hakT); Tpaauilii Ta 3MiHH B
HUX; HAIIOHANBHI KYJIbTYpH; MCEHIIOCTI (STHIYHI, PENirilHi);, HaIllOHANbHA CaMOOYTHICTH, IIOJITHKA; MECTECITBO
(My3uka, oOpa30TBOpUE MIUCTEITBO, TeaTp, HApOIHA MY3WKa 1 MICHS, TAaHI 1 T.JI.); PEMICHHUNTBO H py4HA TIparlst
(B’sI3aHHSI, BUIIMBAHHS, TKAIITBO, IDICTIHHS TaYKOM, TUICTiHHA KOP3WH, AePeBO0OPOOKa, TOIIO); PEIIris; CIIOPT; TyMOp;
x0001 (thotorpadis, camiBHUITBO, MATAHHS, KOJICKIIOHYBAHHS 1 T.X.); 5) 3 MOBOIO TiJila: 3HAHHS IMPABHJI MPUCTOHHOT
MOBEIHKH, 3araJbHONPUITHATHX JKECTIB, SIKI BXOIATH O COLIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIIT; 6) 3 €THKETHO-PUTYAIbHOIO
MOBEIHKOIO: TIPaBWIa TIOBEAIHKHA Ta XOPOIIOrO TOHY, MOB’s3aHi 3 0Eciol0, OISTroM, MYHKTYAJIBHICTIO TIPU Bi3WTaX,
TOTapYHKAM¥, HANOSMH Ta DKEI0 1 T.J.; TOBEIiHKA, MOB’s3aHA 3 PENITriiHOI MPAaKTUKOK 1 pUTyalaMu; TOBEIiHKa
aymuTopii Ta TIsAmavYa Ha KOHIIEPTi, CHEKTaKII, BICTABIN, y My3ei, Ha 300pax, KOHpEepeHIifX, MPe3eHTaligX, Ha 0anax,
BEUipKax, MTUCKOTeKaX, y Kade Ta pecTopaHi i T.11.

3HaHHS, YCBIIOMIJIGHHS Ta PO3YMIHHS CTOCYHKIB (30KpeMa, CXOXHX Ta BIIMIHHHX PHC) MiX “CBITOM, 3 SKOTO
MPUXOANII” Ta “‘CBITOM, IO CIUTBPHOTH SKOTO MparHelr’, JISKaTh B OCHOBI MDKKYJIBTYPHOI CBIJOMOCTI, SIKa BKITFOYA€E
TaKOXX YCBIJJOMJICHHS PETiOHATBHAX Ta COIIAIbHUX BiIMIHHOCTEH IIMX BOX CBITIB.

3aBmaHHAM BHKIAJada 1HO3EMHOI MOBH Ta TEpeKIaay € TMPHIICIDICHHS MDKKYIbTYPHHX HAaBHYOK 1 PO3BHTOK
MDKKYJIBTYPHUX BMiHb, IO BKIIIOYAIOTh 3/IaTHICTH BCTAHOBITIOBATH 3B’ 130K MIXK BIIACHOIO HAIlIOHATHHOIO CAMOOYTHBOIO
Ta 1HO3EMHOIO KYJBTYPOIO, CIIPHATIUBICTE IO TOHATTS KYJIbTYPH Ta 3/aTHICTH PO3Ii3HABATH 1| BUKOPHCTOBYBATH Pi3HI
CTpaTerii Ui BCTAaHOBJICHHSA KOHTAKTY 3 HOCISIMH 1HIIOI KYJAbTYpH, BUKOHYIOYH POJIb KYJIbTYpPHOIO IOCEPEIHHKA MiXK
BIIACHOIO Ta 1HO3EMHOIO KYIbTypamH, €(eKTHBHO CIPHUITH PO3B’S3aHHIO HETIOPO3YMiHb Ta KYyJAbTYPHUX KOHQIIIKTIB Y
BHUIIAAKY 1X BHHHKHEHHS, MPOIH()OPMYBATH IMPO YKPATHCHKY AEP)KaBYy Ta TOMii CYCIIBHOTO XXWTTS, IX OMIHKY Yy
3aralbHOEBPONICHCEKOMY KOHTEKCTI.

3 Meror0 peamizamii CBOIX KOMYHIKATHBHHX HaMipiB Ti, XTO BHBYAIOTb MOBY # JIiTepaTypy, 3aCTOCOBYIOTH
KOMIICTEHIII1 CIIKYBaHHS, A0 SKAX BXONATH JIHIBICTHYHI KOMITETCHIIi (JIEKCMYHA, TpaMaTW9YHa, CEMaHTHJHA,
(hoHOITOTIUHA), COMIOMIHTBICTUYHA Ta MMParMaTHYHA KOMITCTCHIIIi.

ComiomHrBICTHYHANA KOMIOHEHT BXOAWUTh OO JIHTBICTUYHOTO AacCMeKTy COILIOKYIBTYPHOI KOMIICTEHIIil,
MPECTaBIICHOI BHINE, Ta 3aCIYTOBYE OUIBII AETAIBHOTO PO3TIISAY, OCKUTBKH MOBJICHHS € TEepenyciM COIialbHUM
tdenomenom. [5] Tak, 30kpeMa, Mapkepy COIIaIBHUX CTOCYHKIB IYXKE€ BiAPI3HAIOTHCS Yy PI3HUX MOBax Ta KyJIbTypax,
03asIK BOHU 3aJIeKATh BiJl TAKAX YHHHUKIB SK COIIIAIbHUMA Ta BIKOBHI CTaTyC CIiBPO3MOBHHUKIB, ONM3BKICTh CTOCYHKIB,
perictp MoBieHHs, Tomo. HaBememo Kibka NPHUKIALIB aHTIIACHKOIO MOBOIO, IO MOTPEOYIOTH KOMEHTaps W



BiJIPALIOBaHHS B YKPaiHOMOBHIH CTYHEHTCHKIH (Y4HIBCBHKilM) ayauTopii sIK HEOOXiTHOI IepeaymMoBH €(QEeKTHBHOTO
HaBYaHHS W CNUIKYBaHHS IIi€I0 iHO3eMHOIO MOBOIO. [6; 7; 8; 9] Lle — BxwuBaHHA Ta BHOIp (JOPMH NPUBITAHHS MPU
sycrpivwi (Good morning! Good afternoon! Good evening! Hello! Hi! Morning!); BxwuBaHHS Ta BuOiIp QopMu
NpUBiTaHHS Ipu 3HaioMcTBl (How do you do? Hi! Hello! Glad to see you! Delighted!); BxuBanus ta BuOip dpopmu
3BepTaHHs: odiuiiina (My Lord! Your Grace! Your Majesty!), dopmansna (Ladies and Gentlemen! Sir, Madam, Miss,
Mr.Fox, Mrs.Fox, Ms.Fox, Dr.Philips, Professor Higgins, Lord Justice, Gentle reader! etc.), nepopmansua (John!
Peter! Ann! Susan! Young man! Young lady!), baminbspna, intumua (look here, dear; my dear; darling; my love, my
life honey, my dear fellow), aBroputapHa (Jume npissumie, e.g. I say, Smith), arpecusna (Johnson, You (there)! Listen
you!); BxuBaHHA Ta BuOip BUTyKiB (You stupid idiot! You know, Tom, you are....!); BXuBaHHSA Ta BUOip GopM Impu
BUCIIOBJICHHI cHiBUyTTS aito (I am so sorry to hear that. It’s a pity.); BXUBaHHA Ta BUOip (opM Ipu BUCIIOBJIEHHI
sroan un Hesromu (I agree with you. I couldn’t agree more.); BXxuBaHHs Ta BUOip GOpM IPH BUCIIOBIICHH] 3aXOIIICHHS
uu ckapru (What a pleasure! How marvellous! What a shame! How awful! I'd like to see the manager, please. Perhaps
you could... There seems to be a mistake in my bill.); BxxuBaHHs Ta Bubip ¢opm npu npomanti (Good-bye! Bye! See
you later! See you soon! See you! Take care! Look after yourself!)

Besnepeyno, mo COmiONIHTBICTHYHA KOMIIETEHINSI BKIJIIOYAE TAKOXX 3HAHHA IPaBWJI BBIWIMBOCTI Ta BMIHHA iX
JIOTPUMYBATHCh. [103UTHBHA BBIWIMBICTh Nependadae Taki BMIHHA: BUSBUTH 1HTEpeC A0 CTaHy 3/I0pPOB'S, CTaHy CIIPaB
(How are you today? How's life? How are you getting on? How goes it?); ciiBayBaTH # criiBnepexusatu (I'm sorry to
hear that... Let's hope for the best); BUCTIOBUTH BISYHICTb, 3aXOIUIeHHA, 3axBaT (I'm so glad you were able to come.
Thank you for your kindness. It's so nice of you. It's the best .... I've seen (had) etc.). "Bumymena" BBIWINBICTB
nependavae Taki BMiHHS: YHUKATH MPOSBIB B, NPSIMHUX HakasiB, npsimoi Hesroau (Could you ...? Would you mind
2 s it all right if ...7 Why don't you try...?); BUCIOBUTH BHOA4eHHS, Xanb (I'm sorry to say but ... it's not so. I'm
afraid you are wrong.); yHUKaTH TPSIMOTO BHCIOBICHHS HETaTHBHHUX eMOLiH i craBneHs (You are so very much
changed. I hope you are well, Mr. Brown? or: Anything wrong?); nopedHe BXXMBaHHS THIOBUX (pa3 BBIWIMBOCTI Ta
BinnoBini Ha HUX ("Please”, "Here you are", "Thank you", "Thanks", "Don't mention it", "It's my pleasure"”, "You are
welcome").

PazoM 3 THM, CTyIEHT NOBHMHEH BMITH pO3Mi3HAaBaTH Ta JOPEYHO pearyBaTd Ha HEBBIWINBICTh, HABMHCHE
ITHOPYBaHHS NPaBWJI BBIWIMBOCTI SIK B CHTYallisiX Oe3lmocepenHbOro CIIKYBaHHS, Tak 1 IpH poOOTI HAJ TEKCTOM
MPO30BOTO YW JpaMaTUYHOTO TBOpPY. BiH NMOBHMHEH BMITH IHTEPIPETYBAaTH MOBJICHHEBY IOBENIHKY IEPCOHAXIB Ta
niffoBux 0ci0, Hamp. BUCIIOBIB HAIMIPHOI PI3KOCTI Ta BiJBEPTOCTi, BUpa)XCHHsS Ipe3MpcTBA 4M 3HeBaru (Listen you,
there!), Bumoru ta nokopy (You ought to have been more modest. You could work better.), THiBy Ta Herepninns (Can't
you ever learn/do..?), nemoHcTpalii 3HeBary i 3BepxHocrti (You are good for nothing!). Tlpn mnepexnani ykpaiHCBKOIO
MOBOIO CIIiJ] YBaKHO JOOHMpaTH aAeKBaTHI 3acO0M mepenadi MoTiOHNX BHUIIAAKIB irHOpYBaHHS TPABUIT BBIWIHBOCTI.

Jlo comiomiHTBOKYIBTYPHOI KOMIIETEHIII BXOMSTh TaKOXK 3HAHHS BHPAa3iB HAPOIHOI MYAPOCTi, CTAIMX BUPa3iB Ta
BiJIOMHX BCIM HOCISIM JaHOI KylIbTypH adopusmis. ToMy pu BUBUEHHI iHO3EMHOI MOBU OCOOJIMBO yBary CiiJ 3BepTaTH
Ha BUBYCHHS IPHUCIIB'{B Ta MPHUKA30K HAIiOHAEHO-CAMOOYTHROT'O XapakTepy, Hamp.: No news is good news. Practice
makes perfect. To carry coal to Newcastle. All work and no play makes Jack a dull boy. Every dog has his day. The
proof of the pudding is in the eating. The spirit is willing but the flesh is weak (The Bible). Cowards die many times
before their deaths (William Shakespeare). Fools rush in where angels fear to tread (Alexander Pope). The Monarch
reigns but does not rule; cranux BHUpa3iB, XapaKTEPHUX U BHCIOBICHb MPO IMOTOMY, MICIEBICTh, KOMIIapaTHUBHI
dpasw, Hanp.: It's raining cats and dogs. It never rains but it pours. The Black Country, the Emerald Isle; as sober as a
judge; as drunk as a lord; as changeable as weather, as happy as a lark, a Takox BHUpa3iB PO CTOCYHKH i CTaBJICHHS
moxelt, Hanp.: Actions speak louder than words. All is not gold that glitters. Even a cat may look at the king. He who
pays the piper calls the time; To be born with a silver spoon in his mouth, Ipo WHHOCTI y iX XUTTi, Hanp.: Time is
money. Time and tide wait for no man. Money talks. A penny saved is a penny gained, ipo 0COOIUBOCTI HAI[IOHATHHOT
moBeIiHKY, Hanp.: 1o call a spade a spade. You can't have your cake and eat. Do as you would be done by. Beggars
cannot be choosers. Don’t put all your eggs into one basket. You scratch my back and I'll scratch yours.

LikaBo BiA3HAYNTH, IO B HAMI HI , PEKIIAMHI BHCJIOBIIOBAHHA IO TeleOaYeHHIO M pajio abo TeKCTH HaBiThH Ha
o131, 00 SIBU Ta JIO3YHTH HA pOOOYMX MICIIX BUKOHYIOTH came 1o ¢yHkmiro. (Hamp. You name it — we have it! Keep
smiling! Keep your spirits up! Don’t worry! Be happy! Care killed a cat, not work! Phone us and we re there! Cheers!)

CTyneHT MOBHHEH YCBiJOMIIIOBATH 1 JOTPUMYBATHCh PETICTPY MOBIICHHS SIK KOMIIOHEHTY COIIiOJIiHTBOKYIBTYPHOI
KOMITCTEHITi1, HAIp. po3pi3HATH: oimiiHWi cTwib, Hanp.: Pray Silence for His Worship the Mayor! dbopmansHui
CTHIIB, HatIp.: May we now come to order, please? HeWTpanbHAN CTHIB, HaTIP.: Shall we begin? HehoOpMaTbHIA CTIITH,
Hanp.: Right, what about making a start? QpaMinbspHUA, pO3MOBHUNA CTwib, Hamp.: O.K. Let’s get going. iHTUMHHI
CTHIB, HATIP.: Ready, dear? Get going, darling? Start, honey?

CoriomHTBICTHYHA KOMITETCHIIIS BKIIFOUA€ TAKOXK 3JaTHICTh PO3II3HABATH JIIHTBICTUYHI OCOOIUBOCTI CYCITIITEHOTO
KJIaCy, pPErioHaJIBbHOTO Ta HAIlOHAJIFHOTO TIOXOMKEHHS, TipodeciiHoi rpymu, Tomo. CIoan BKIIOYAI0Th SK JIEKCHYHI, TaK
i TpamatuuHi ocoonmBocTi (“pavement” BE i “sidewalk” AE; “lift” BE i “elevator” AE “I ain’t seen nothing” — “I
haven’t seen anything’’), GoHOIOTiYHI OCOOMIMBOCTI BUMOBH, PUTMY, MApaiHTBICTHYHI Ta KOpPIIOpaNbHI (MOBa Tina)
0co0mBOCTI (IUB. ommc Oarateox kecTiB y [10, 79-81], TrmoBux myist OpUTaHIIB Ta AMEPHUKAHIIIB).

IIparmaTryai BHOM KOMIICTEHINi SK KOMIIOHEHT CYYacCHOTO BHWBYCHHS MOBH 1 JITepaTypd € HaI3BUYANHO
BOXUIMBAMH, AK€ BOHH BKIIIOYAIOTH TaKi CYTTE€BI MOHATTA SK AWCKYPCHBHA KOMIETCHIS, (DyHKIIOHAJIBEHA
KOMITETEHIIiSI IHTETPaTUBHUX CXeM crinkyBaHHs [11; 12, 59-83]

Ilix mparMaTHYHOIO KOMIIETEHITIEI0 PO3YMIETHCS 3HAHHSA TOTO, XTO BHBYA€E€ MOBY/JIITEpATypy, PO MPHHIMUIH, 32
SKAMH O(QOPMIIIEThCA BUCIOBIIOBAHHS (TIOBIIOMIICHH:S), a came: 1) opraHizaiisi, CTPYKTYpYBaHHS Ta aJamlTarlis
BHCIIOBITIOBAHHS (IMCKypCHBHA KOMIIETEHINS); 2) BXKMBaHHS X IJIs 3[AiHCHEHHS IEBHUX KOMYHIKATHBHUX (DYHKIIiit



(yskuionaneHa KommereHIis); 3) pO3MOAIT 32 IHTEPAKTUBHMMH Ta TPAHCAKTHBHUMH CXeMaMH (KOMIICTEHIIIS
YCBIJJOMJICHHS IHTEpPaKTHBHHX CXEM CIUIKYBaHHS).

Jlo AncKypcHBHOI KOMITETEHIT BXOAATh 3HAHHS OpraHi3alii BUCIIOBIIIOBAHHS/IUCKYPCY Ta 3/1aTHICTh BU3HAYaTH B
HUX TeMy/peMy, BiZOMY/HOBY iH(opMalito, “NpUpOAHY 3B’A3HICTH’, HAIp. YacoBY, IO YK€ XapakTepHa [yIs
aHrmicekoi MoBu. Hamp. Towards the end of fourteenth century Richard II was the second King to be killed by
ambitious lords. He had made himself extremely unpopular by his choice of advisors [13, 51], a TakoX BHpa>keHHS
NIPUYMHHO-HACIIIKOBUX 3B’SI3KiB, Hanp. Although it may seem strange for education to be based on a dead language,
Latin was important because it was the educated language of almost all Europe, and was therefore useful in the spread
of ideas and learning. [13, 41] Cromu X BXOOWTH 3/[aTHICTH KEpyBaTH MOBJICHHSIM Ta CTPYKTypyBaTH HOro 3a
JIOTIOMOT'OF0 TEMATHYHOI Tporpecii (a TeMa-peMaTHyHa OpraHi3allis € pi3HOIO y Pi3HUX MOBax), 3B SI3HOCTI Ta JIOT19HOI
oprasisarii, CTHJIIO Ta PETiCTpy MOBJIECHHS, HOr0 pUTOPHIHOTO 0 OPMIICHHS.

Hanm3BuyaiiHo BaXIMBHM IpH IIbOMY € KoomepatuBHMHA npuHImn (3a I[l.I'paiicom): poOite Tak, mo0 Baie
BHCJIOBJTIOBAHHSI BiJITIOBiaJI0 BUMOT'aM TOTO PiBHS, Ha SIKOMY BOHO 3[IMCHIOETHCS, METI Ta 3MicTy Oeciny, B sKili BU
Oepere y4acTh, CHIAYIOYM TaKMM MAaKCHMaM: MaKCHMa SIKOCTI O3Hadae€, IO CHiBPO3MOBHHK ITOBUHEH HaMaraTHCh
MIPAaBUIIBHO OyyBaTH CBOE BUCIIOBIIOBAHHS; MaKCUMa KiITBKOCTI O3Hadae, 110 Ballle BUCIOBIIOBAHHS Ma€ OyTH SKOMOTa
iH(OPMATHUBHIIINM, alie He O1JIBII TOT0; MaKCHMa JOPEYHOCTI O3HAYAE, IO KAa3aTH CIIiJ JIUIIIE T, IO € TOPSUHUM Y ITiH
CHUTYyallil; MakCHMa MOJAJIBHOCTI O3HAa4Ya€ BMMOTY TOBOPHTH CTHCIIO i TOYHO, YHHKAIOUM HESICHOCTI W JIBO3HAYHOCTI
TIyMadeHHs ckazaHoro. [14, 41-58]

BigxuneHHS Big IMX KpHUTepiiB y Oe3rmocepeHbOMY CHUTKyBaHHI MOKJIMBE JIMIIE 3 TIEBHOIO METOIO 1 3a MEBHUX
ymoB. [Ipu mpomy mie HEOOXiZHO BpaxoByBaTH Takwi ()akTop SK 3HAHHS 3aco0iB TEKCTOBOTO 3B’S3Ky (Koresii) y
JTAHOMY IIJIICHOMY TeKCTi 4m nuckypci. lle o3Hauae, mo y4JacHHMK KOMYHIKaTHBHOTO aKTy TIOBHHEH 3HATH, SIK
CTPYKTYpy€eThCsl iH(OpMAITisl JUTsi BUKOHAHHS PI3HMX LUTeH (MakpodyHKIIiiT), Hamp. B OMKMCI, PO3MOBii, TOMIO., @ TAKOX
SIK PO3IIOBIIAIOTHCS KHUTTEBI iCTOPii, AaHEKAOTH, XapTH 1 T.JI. Ta K OyAyeThCS apryMeHTallis y nedarax B MapiiaMeHTi,
Ha cyzoBoMy mponeci, Tomo. CyTTeBUMH ISl YCIIIIHOI MMCHMOBOI KOMYHIKaIlii € 3HAaHHA MPO T€, SIK TEKCTH Pi3HOTO
xXapakTepy 1 3micty (pesiome, ecce, odimiiHI Ta IIOBI JMCTH, TOIIO) PO3MINIAIOTECS HA CTOPIHII, PO3OMBAIOTHCS HA
naparpadu, MOYMHAIOTHCS 1 3aKiHIYIOTBCS 1 T .

OyHKIIOHAIbHA KOMITCTEHIIIsI OXOIUTIOE BUKOPUCTaHHS YCHOTO MOBJICHHS Ta NMMCbMOBHX TEKCTIB y CIUIKYBaHHI B
0co0MMBHX (YHKIIOHATBHUX IUIX, a00 BHKOHaHHA MakpodyHkmiil. Ile xaTeropii, ski CIyryloTh Ui BU3HAYCHHS
BUKOPHCTAHHSI YCHOTO BHCIJIOBJIIOBAHHS Ta IHCbMOBOTO TEKCTY, IO IOJNATA€E y MEBHIM MOCTiIOBHOCTI BUKOPHUCTAHHS
MTOBHUX OOOB’SI3KOBHX €JIEMEHTIB ((opMymoBaHHI ¢pa3, CTilikix BupasiB). Jlo Mpukiagy, MbOro BUMarae mpaBUIbHE
o(opMIICHHS OITUCY, PO3MOBI/Ii, KOMEHTAPS, 3BIiTY, MOSCHEHHS, IHCTPYKIIii, CKApTH, apTryMEHTAII1 1 T.1I.

MikpodhyHKIii BU3HAYAIOThCA SK KaTeropii Uil BHU3HAYCHHA (DYHKIIIOHAIFHOTO BUKOPUCTAHHS TPOCTUX
TIOBiJIOMJICHB, IO BXKUBAIOTHCS IiJI Yac BCTYIY OO CIUIKyBaHHS. BOHM MOXyTh BHpakaTu: 1) HaJaHHA Ta 3aIdT
inpopmarii (imeHTH(iKaLis, IMEpPEeKa3-MOBTOpP, BUIPABICHHS, 3allUT, NPOXAHHSA, BIINOBiAB); 2) BUPAXCHHSI Ta
BUSIBJICHHS TaKUX BiNHOIICHH SIK ()aKTH4HI (3rofa/He3rojia), KOTHITHBHI (3HAHHS/ITHOPYBAHHS, IaM’sTh/3a0yBaHHS,
MO>KITUBICTH/BIIEBHEHICTh); MOJaJIbHI (00O0B’S3KOBICTh, HEOOXiJHICTh, 3JaTHICTh, JO3B1JI), BOJICBHSABJICHHS (BOJIS,
OaxaHHs, HaMipH, YImomoOaHHs), EMOMIHI BiTHONICHHS (3aJ0BOJCHHS/HE3a0BOJICHHS, YIIOXOOAHH:/0alIyXicTh,
[[iKaBiCTh, TIONWB, HAIis, PO3YapyBaHHS, CXBWIHOBAHICTh, BJSYHICTH), MOpaNbHI (BHOAueHHS, CXBaJCHHS, >Kallb,
CHiBUyTTS); 3) CHIOHYKaHHS A0 1ii (BKa3iBKM, BHMOTH, IIOTICPSIKCHHSA, IMOpaad, Min0aabOpIOBAHHS, MPOXaHHSI
JIOTIOMOTTH, 3allpOIICHHS, MoOakaHHs), 4) BCTAHOBICHHA KOHTAKTy Ta COLIAJIBHHUX CTOCYHKIB (IPUBEPHYTH YBary,
3BEPHYTHUCH J0 JIOACH, IPUBITATHUCH 1 MPEICTABUTH, BUTOIOCUTH TOOAKAHHS UM TOCT, MOIIPOMIATHCH), 5) CKIIaJaHHA i
BHTOJIOLICHHS MPOMOBH (BiAKpHTH 300pH, AebaT, B3STU CIOBO UM HAJATH CIIOBO, BHT'OJIOCHUTH HMPOMOBY, 3aKpUTH
300pu, TOmIO); 6) CHIPHUAHHS/OONOMOTra CIUIKYBAaHHIO (IMATPHIMATH pPO3MOBY, PO3MIHTATH, BiAMOBICTH HA 3aIWT,
YTOYHUTH 1 T.JI.)

KommnereHtist iHTEpakTUBHAX CXEM B3a€MOJil — 1€ 3[JaTHICTh BUKOPHUCTOBYBATH IEBHI MOJIENi MOBHO-COITIAIEHOL
B3aEMOIIi, 32 SIKUMH 3JIHCHIOETHCS CIUTKYBaHHA. [HaKIIe KaXKydw, 1ie MOJEeNi BepOanpbHUX OOMiHIB ab0 HiaJoTigHIX
€IHOCTEH, M0 € THUIOBUMH Y 3aJaHUX CHUTYaIisx. Tak, miasoriyHa ¢opMa CIIKyBaHHS BKIIOYAa€ CTPYKTYpOBaHY
THOCITiIOBHICTh MOBIEHHEBHX i, AKi 110 4ep3i BUKOHYIOTHCS THM UM iHIIMM y4aCHHKOM KOMYHIKATHBHOTO aKTy. IX
HaWmpocTimuMu (GopMaMH €, A0 TPHUKIANY, TaKi TMapd: 3alMUTAHHSI-BIANOBIAb; BUCIOBIIOBAHHSI/TBEPIKCHHSI —
3rojia/He3roa; CIIOHYKaHHS  (BUMoOra/moOakaHHSI/BUOAYeHHS) —  3TOJa/BiAMOBA; MPUBITAHHS/TOCTH ~ —
BIJMOBI/Ib/3aITUTAHHS, TOBIMOMJICHHS 1 T.O. Y HAayKOBO-METONMYHIN JiTeparypi 3HAXOAuMMO KiIacH(DiKaIito X
(hYHKIIOHATTPHAX MOJEJIEH THITOBUX AiaJIOTiB 3 BiAMMOBITHUMHE iM BUAaMH AiaoriyHuX €qaoctel [Hamp. 14, 153]

3aBnaHHS MOBO3HABIIIB, BHKJIAJAYiB-TPAKTUKIB MOJSTa€ y CHCTEMATH3alil BiAMOBIAHMX MOBHHX 3ac00iB IS
KOHKPETHOI Maph MOB, iX OIpPAaIfOBaHHI, Ta Po3podili (yHKIIOHANEHUX CXeM MdiajoriB Ta Mikpomianori [14, 164] y
TUTIOBUX CHUTYAIisX CIUIKyBaHHA. YacTHMU € “moTpiifHi” abo “TpymoBi” oOMiHM peruriKaMH, SKi BXOIATH, SIK MIPABHIIO,
IO OUTeIN TpHUBaNMX Ta CKIAJHUX IHTEPAKIiH, aKTiB KOMYHIKATHBHOI B3a€MOMil KUIBKOX MapTHEpiB, Ha SKi
MOBO3HABIISIM, JITEPAaTYpO3HABIIM Ta METOMMCTaM CIiJ 3BEPHYTH yBary 3 OMIAAY Ha iX BaroMmicTh y Ipomecax
KOMYHIKaIIii.

Takum 9MHOM, yCi CKIaJHUKHU COIAJFHOKYIFTYPHOI KOMIIETCHII Ta MparMaTHYHOI KOMIIETCHIIi € Ba)KIIMBHUMH
KOMIIOHCHTAMH CY4acHOT'O IAXOAy IO BHBYCHHS pimHOI W 1HO3EMHOi MOB, OBOJOMIHHSA SKAMH OOYMOBITIOE
ONITUMI3allil0 TPOIeCY MPAKTHYHOTO 3aCBOEHHS MOB 1 mepekinany. BoHM € cyTTeBO HEOOXIMHWMH U MOKpaIICHHS
MITOTOBKM BHCOKOKBaNi(ikoBaHWX (haxiBmiB — (IIONOTIB, MepeKianadiB, YYUTETIB 1 METOIWCTIB, iX OUIbMI
yCcBiTOMIIEHOT Ta e(QeKTHBHOI POOOTH B YMOBaX YCHOI'O W THCEMHOTO CHINKYBaHHS Ta 3JaTHOCTI BHCTYIATH
TTOCEPETHIUKOM MiX P1HOIO Ta iIHO3EMHOIO KYIbTYporo, Oyayroun CrinpHui €Bporeiicbkuii lim.
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